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Xa t^appiefentationeot vn miracolo 
DI Due i^eUegnni cìfc smdomo 
a 0.3laconto Oi <^aUtta. 
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L ANG'ttO ANNV"NTIA 
laFefta. 



i 



mifcr*i me éfle r<ju«tche lio s?t/toÌ!f 
che voto è qilochcmiiairagionatol 
lafc'crcftì tu fei tu del fenno vfcitoi 
il tuo figliuoi che acor nò è alleuatft 
Se hot ti crcdi in vn pmwfaf mo(Tà 
r.afi dcue inai far i|I c'haó no pofT* 



A Onor di quel Saiito.e grà Barone, 
; pel qual tanto lì viftta^Gahtu, 

oggi facctan hi FappTefehtationc 

j «^; <i|*jbuó l^ellegrmsè^amahtia E pm fe non ti partr^rrérfi préftò 
c hebbero mliemegrand'afFctiionc verren cort teco il tuo fighuol, & i 
; « cto chcfc la Diuina giuChtia , Il marito dice alla moglie. 

: fe itate attenti oggi cofc vdircte, Non ti bi fogna p«u pcnfare à qucfte, 
cUc tutti »1 frnc ammirati farete. io vo foletto andar, ftatn con Dio, 
Dettotrft qruclVi Pellcgn n la fede, queft vlcima parola di per rcfto. 
come l-vn l'altrcBM. rrl*fciareWre, e fin chio torrro HUriotì^huoU mi<y 
I vn fi raori,raltro hebbc mercede, tiraccamand* fopra ogn 'altra cdfa 
portolloadonoched.lmgrkrebbe rimari inp«:e.òdbPce.ecjrrà fpofa 
: inhno al fanto alrar,come richiede La donna fi volge al fferhiofo. 
1 al fuo viaggio prefentato rhcbbc &dicecofi 
. douc vedrete. e fia rcfufcitato. O figliuol mio ond'io foleuo al coré 
' * P^'J^ «^pagHo ha riftoratp. nulle fperaze auer, mille dolc 



ezz«> 

perche tt» eri in fui ^iooeniì fiore, 
' quado ptttpar cte la viras'aprez2i*^ 
óu'c I» carità, e^ paterno amore, ' 
rimaftofolconl^mifcra madre, ' 
Rè so fe mai tù riuèdrai tiio padre 
Coftanriao G^rtoucfc dicc alU ' 
fiia donna. 



Co'dla Roniano àictÀÌtz mò< 
^gl.«. 

nó fhaoefsi pili domia miadfetto 

quel chio dirò in c^(ìà mia partenza. 

tttfai de'voti il gran legame nreiio 
; e quanto pface à Dio Tv bidienza, 
i k) mi votai cfTendo gicruiimto, 

donc^e io ho fopra la mia cofcièzà No pigliar donna mia perrik^atione 
« d'andare a l-gra Baron pcllrgrinado perch'io ti venga nuouc cofe à dire 
C&m'io vedefs'ilmodo.tl tèpo. òquado fappi cb'm qucft.i notte in vifione . 
£pcrch'io l'cbbt purgiouanc e bella m'ho veduio^feji Iacopo apparire^ 
t ho nfguardaraa la tua gtoumeza che có foe ma mt poTg,cua lì bordone 
« per non fafciarPi cofi- mcfchinella. crfcordómi, ond'io^vogho \ hi&nt 
rtìi JK he il-mefro^gi.ì detta vechicza il voto fatto', e cafi m'apparc^chCo 
t nel core.e ne4l» mente mi martella, pche conofco ornai dìuetarvechio. 
perche nò c'è ^dcHa morte certezza lo mi deftat fi tutto rpaueniato, 
e veggio quó^to èil noftro'vmer corro eparmi-aacorfenhr quelle parotc, 
cIho-wì vog]<oad'ar vitro, e nò morrò per tanto io fon dandar deliberato 
La moghe rifponde. bcche lafciarui tutri affai mx duole 

Oime lalfa, ò caro mio manto, ma tato à Dio d fpiace ciTer 1» rat® 

ò d(Ac9 ^jib die c'hatico amata, che ncordoffi iì tratto pur fi yuv>5e 

A z 
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i ^"hcntud),c quate gratje hittemo ptf ^hi^fé Wìty gtufti, c acéòfi, 
del figliuol no(lroch>ra tanco ftrc- acciò ci.e fuGi laro ikicla aperto. 
La donna rifpondé- ( mo c tanti grandi cfcmpi ci fon noti 

yuoichio iidKaqucIcliedircòuJcnfi da poter giudicar fèHza chio iJ dici 

I* IO tei dirò tu rni par riiiibanìòico , che nós'acquifta il citi /enza fatica 
vedi C:he tutti ti tremano I fcntif Or oltre donna mia quanto piu ftcrsi 
$an laropo rtanotte t e apparito, nò piager pia or'oItrealJatuon ort 

. Q ftv)l.to^ forle nell'orto girti pcnfi, e pur (e in quello viaggio accadessi 
che ti.fo ognufcra il pan bolhto, pche chinafce, farcóuien che mora 
cbiafci vn'ora, or no v'ire altnmcti che>fechi.iinarrrii pur^Dio piacetTsi 
fe non (ai p):ima rimetterti i denti riuederenci in cicl con lui anchora. 
Seguita la donna. la tua prudenna fn rutto fi diineftitii 

iyli forCe tu aiuterai col moftp,^ in gouernar te (lelTa.e i figli noftri. 

comedoueftì far hicrfcra a cena ^ La moglie rilponde. t. i 
però fci fatxo pellegrin fi torto» . Dunque tu fei pur manto ofbnato» 
c parti hor ogni gràchio una balena volerci in q iiciìo modo abbàdona^'^c 
che barai fatica conducerti agorto, ai me pur duoi ehi i nò Iharei péfato 
vechwarel mio chcaó tire^giapena^ epnmiquefta cofa ancor fognarci 

^&a faltrle fcalc parchefpafin^a, che tu (li al tutto in Gali tia botato 
la fcraaletto parchegl'abbi l'afima pgicriafi in qualche modo fodisfarc 
T^upariapputoappùtofer Giufeppo fenza lafciarci fi infelici, e foli 
con qucfta barba canuta, e bianca coiiqueda fcófolata i tuoi fieliuohV 

6 cerchio, u nichio ratrapato u ceppo Seguita la mogi c. 

che non ti puoiquafi rizare a baca, Almanco fpofo innanzi che tu piceli, 

ila rimaner i qualche fofTa^o greppo padre crudcl in ma qucft > bordone 
ma forfi ihc (coperto haueui T'àca, abbraccia,c bacia i tuoi miferi fi^lii 
che tu vederti in fogno la tregcda, c daccialmen la tua benediiionct. 
che harai di viucr poucrcl Fscccds. inaio che debbo forche fni coi)(ì(»)ì 
Il M*nio diccalla M )glie. m tene vai mio fpofo inp^rditiono 

Hor oltre dona mia parliam di fodo io pm no poifo or fìa com'al cicl piace^ 
hfciam Icciàcie.o tregcda.o fogno chelcor miXcoppiaà dio vane f pace 

10 fon difpofto adare in ogni modo Ora li due peliegrini fi ri^fcontra 
d'aiuto, e di còfiglio hpquibifogno no infierae rviK^Roi^ìano c l^aì- 
Iacofcicnza miftrigneil nodo, irò Genoucfc,3cilRomano dict 

11 p Jic inirimoftro, e mi vergogno Dio ti dia peljeg ino buon vi;^«»£io, 
d haucr tanto iiidugiato.e tju lo fai. che veggio doue me ancor tu*vài, 
«la meglio è far bc tardi chenó mai di pcrfona difcreta mi dai faccio, 

Qjcl chio ti dico.io l'ho veduto certo, tanto che fe tu ti degnerai ^ 
e.fa.chc fatisfarc fì;Vuole a'voti. con meco far <jacft(Vpellc2ritia»f>ii 
^li antichi padri ftctton nel difcrto come fraicUo lu cópagnia m'har^ . 

IO mi 
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io mi parti come che tu folettOt dintrouar la^noflra gentefaitaw 
c inlicm'àdrcmo co màco forpctta c pcrchia fon da la fctc richiefto. 
Il Genoucfc rjfponde. pafianci ù poco araprima fontana 

E tu fratello il ben trouaro fia, chel caminar pel caldo, e più molefto . 
per mille voltc.c cofi Ifiemc adrena poi ccn*andren càtado per lapiana 
& IO farò à te fedel compagnia, 3c ho fperàza buò viaggio harerao 
e fede mficmc fra noi ci daremo, e molte terre degne troucremo, 
c in ognicafo venifsi per via Hai tu fentito dir nulla à perfona 
mai l'vn da Taltroc'abbàdonaremp de le città che fi troua> e cartella, 
e ci potremo anchora prcfentarc io fcnto che fi troua Pampalona 
di compagnia mfiemealsato altare là verfo Spagna, e molte cofe belle, 
11 Romano dice al Genouefe. e Ròcifualle, onde acor famafuowa 
Cofi tidòla fede, e cofi giuro, de! le battaglicelo bramo vedclle 

* c San Iacopo in Cicl fia teftimonc echefivedeàcord'Orlàdoilcorno 
che vede la mia mete, el mio cor pu che fono tato quàdo mori'l giorns 
Il Genouefe al Romano (ro II Romano al Genouefe, 
Hor'otltre fatto fia hora il bordone> E m*c g,ià molte cofe ftate conte, 
ognun farà più beta, e più ficuro, chio credo che le fien tutte bugie, 
rmgratiato ne fia il gran baróne, e che fi troua ancor no so che pote> 
che ci accapagni di fuo buo taléto, là doue Ferrau dicon morie, 
oguun mi par de IVn Taltro cotcta c Lazcra ch*c poftafoprVn monte 
Donde fci tu fratel, donde fei>noma paionmi tutte fauole, e pazzie, 
iltuopaefe, e come fei chiamato. e che fi troua in va certo paefe> 
Il Romano al Genouefe. in vna grotta ancor vino il Danefc^ 

Dirottel volentieri, io fonda Roraa> Il Genouefe al Romando- 

io fono Arrigo Collela chiamato. No sò fe à te quel che mi par vedere 
e porto pur di penfier graue foma, m fu la ftrada làà pie di quelmaflo 
d'ùmiafi^glmolche folettaho lafciato vna fantana chio fcnto cadere 
co la mia dona afflitta, e dolorafa à modo d'acqua ftudia ù poco il paffo 
per fatisfare a* voti e giuftacofa. che doppo ragionar richiede bere. 
Il Genouefe al Romano. ( fe quanto per me fon faticato, e lalTo, 
Poiché m'ai detto il tuo nome,e'l pae e vedi che à fahrs'hapoi q^uel colle 
telo dìxòy che gilè ragione anchio, noi ci riaremoùpo col becco invollc 
fratcl mio caro io fon Genouefe, Giugnendo alla fonte il Geno- 

t Coftantin coftanre è il nome mio uefe bee, e dipoi dice-. 

& anche me giuftapietade accefe, lonosò ql chi m'habbi>chionii fento 
tanto che à pena la potei dir à Dio dipoi chi bebbi il cor tutto diacciato 
nel dipartire, dou'io fconfolati io ardo, iatremo tutto fuori, e détro 
ho la miadona,c trefi^gliuol lafciati iafenroipolfoch'è tutto mancato 
Ma fpero iaDio ci farà graria prefto, io ho troppo beuta,ia mene penta 

Rappr. di due Pellegrini*. A 3 
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chic ero pure alquanto rifc^Wstfo, 
aiutami fé puoi dammi conforco, 
no mi lafciar'almc fin chio so morto 
Il Romano al Genouefe. 
Non dubitar qucfto fia poco male, 
non Ci vuol cofi tofto sbigottire. 
Il Genouefe dice al Romano. 
Io fento la morte che mette Tale, 
fol per venirmi qui ora aflalire. 
Il Romano ai Genoucfc. 
Con tutto che mia forza poco vale, 
aiuterotti fino al mio morire, 



c.pur tòfi la ^fuflirfa.fichi^dcf 
orfu VQ edcruar c|l chio promifsi, 
fe mille volte il di di ciò mprifsi. 
DucM .landrini, cioè CiufFagna 
^ / dice à Scalabrino. . . . , 
Hai tu veduto cofa ScalabrinOt 
colui che vie co quel morto in ifpgllaf 
e guarda bene il ribaldo aflafsmo 
di fottcrrarlo, fe il penlier no f^lla 
coftui gli harà guai ito il borfelhno 
de l'oppilato, e d'ogni co(a gialla, 
andianne à lui,erhaftc carpiremo. 



nè viuo> ò morto t'abbandoneroe, poi il vefpro Sicilian gh caut^remp 
infino al fanto aitar ti porteroe. Scalabrino rifpondc àCiuffagna 

Il Genouefe lamétandofi dice. Noi non harémo tanta ventura oggi, 
O figli miei ben'hormifqri fet? che noi carpifsjn qualche ingorddlla 

fenz^ vedermi fconfolati, e trifti, c pur Ciuffagna volentiei" t^apoggì 
_ ò dolce fpofa, che nouella harete, hor diguazza, e la cerpa t immolla, 
che nelparnr più volte lUorm^aprifti darégli fpagoinnàzi che gì alloggi 



almen ci fufsi qualche Frate, ò Prete 
aiutami Baron, che m'apparirti, 
-dapoi ch'ai mio fìn.miferoso gmto 
non mi lafciare fu Icftremo punto. 



martir al mòdo che gl'àdra J^^t,ulla 
poicanteren come vdrrcn fonarlo, 
^ii vuol per faluto arrapcngatlo. 

4 CiufFagna dice al pellegrino. 

llRomano pigha vn poco di ter Che vuoi ru fare poltromer fta faldo, 
ra in raano,e dice al Genouefe. chi è coftui qqalc huó morto diraorbo 



Quefta far^ la tua comunione, 
perche c terra, e noi di terra fiamo 
& habbi ferma fede, e diuotione, 

che come Dto plafraò di qfta Adamo 
cofi fia à l'alma tua refettione, 



e tuTharaipoi rubato ribaldo, 
afpctta pur, che co quefta ti forbo* 
poi ti faremo impiccar caldo caldo, 
tu non rifpondi formica di forbo, 
moftraci prefto fe tu hai danari. 



che fai che fol per fede ci falmamo, che afta volta alle tue fpcfe impzxi. 
c nceuuto fia nel regno fanto, H pellegrino rifpondc. . ^ 
tra' Serafin nel dolce etei nal cato. Non mi toccate,che coftui chio porto 
Morto Coltanririrì . Pnl^^IU i l' ...n. ^ • ^ 



Morto Coftantino, Coiella 
dice- 
Che fa 

rò io di te compagno mio, 
lot hopur dato ù tratto la mia fede 
e toftimone in cieldi tutto è Dio, 
e sa Iacopo acorchclmiocor vede, 



e vn che pclicgrin meco venia, 
fe mi farete dispiacere ò torto, 
la gmftitia di Dio fopra voi fia, 
io gli promefsi che mai viuo,òmorto 
noi laOcrei fopra la fede mia, 
e fan Iacopo tanto I'harà à fdegno. 



^ - , »...«vvr j naicl u lUCìllIV- 

non so comeporiarmaitipofi'io, chio sò che ne farà muabil fcgiio. 
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Scalabrjno dice à CiuffagnaT Io no vo pcllegtjn nutla à ninn mod» 
' E farà forfè buon mutar penfiero, tanto mi piace tua affettione, 
che quefto pellegrin potr ja gridare, l'amor, la fede, il cariteuol'atto, 
e forfè quel che dice è pur il vero. Dio l'accópagni.e dia confolationc 
e Dio qualche miracol potria fare. Il pellegrino dice, 

có lui nò fi può dir biaco per nero. Il voto non farebbe fatisfatto, 
piutoftoalReadianlo ora accufarc pagati pur, perche tu credcrefti 
c lanouella noi gli narreremo^ - oftefar bene, e tu mi nocerefti. 
e non direm che rubar lo volerne. I malandrini vano al Re, e vno dice. 
Il pellegrino va à vn'hoftc.e dice Noi habbiam vifto facra Maeftade 
DIO ti falui, e ti dia buona ventura ù che hamorfvno,evolea foticrrarlo, 
'-miglitìr ch'à me, hai tu da ber méte non ci havolutodir la^critade, 
ò da mangiare. egliè oggi vn'arfura e'farra buon di mandar'à pigliarlo, 
chic ho creduto morir veramente^ acciò che fìen più (ìcure le llrade, ^ 
L'Olìe rifpbnde. ^ che certamente douette rubarlo, 

Ciie-cofa è quefta chc mi par fi fcura, eviene iqu.i p qìchenoi veggiano 
BÓ? è quel morto s'io pógobé mète à faluamcnto tei daremo in mano. ^ 
portalo via.qft'èqualch'àmorbaio. Il Re dice a'malandrii i. 
fi il Re il fapélTe, io farei caftfgato. Al Podeftà fi vuol notificare, 
' Il pellegrino dice. ' andate infièmc con quefto valletto 

Morto< eoftui come tu vedi ofìiere, ^ 'e-di|li che mandi colui à ptgharc, 
có meco pellejtino era compagno,'' e It èda b'é qlche coftofo4i;.n detto 
à vna'fonte qua fi pofe à bere, giuftitia faccia, e nò fi può errare, 

quiui morì , ond'io forte iw la-no, pchc le ftrade non voglion fofpctto 
voglio ©(Teruar la fede che è doucr* e babbi à q(U parte achc auuertcza 
com'ioomeifsi attedi al tuo guadagno che rnorfoquel non fiadipeftileza 
iroua petltìi,e permec?am'angtàre, Il valletto dice al Podcttà. ' 
i. chic vo per lui, c per me pagare. Da parte ^el Re noftroio vègo à dire 
• L'Oftéffa dicca'rOMe^^ ^' ' che fapigh vn che coftor ti dirano, 
Ouefta mipare vna cofa (Irana, . 'c'hafeéo-umorto.e qui deue venire 
che queftópsuerctto colui porti, & ^ qui predo, e cermfegncranno 
eli è ciud'acoua U quella fontana, di peftilentia ei douette morire, 
de obahr. pellegrin vi sA gi.\ morti ò colui morto l'har-.-j con inganno, 
«ufrdatoUuiconchefperrizavana intendi «1 ver, fe v e fotto triHitia, 
poterlo portar par fi conforti, è poi fa ranto quanto vuol giulhtia 
ruardaquàtapietà.quatamercede • Il Podeflà d:ce al C auahere. 
ir per orTeruareal'Compasnolafcde. Caualier fa qi ciche ilRe comanda, 

11 pclIe<'rino dice airOHc. » piol.a colui, e men<»lo qui lo. 
Che hai tu Ófte hauer fa la ragione, guarda bé doue viene e da qual bada 
L'Qftenfponde. chcdiccchenondeueeirerdircofto 




\ 
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Ite che troppo romor non fi fp&nda: « porterollo giufto mio potere 
fchc non vfcifsi di vita di nafcofto. aJ far.to aitar, fc fia di Dio piacere. 
Il Podeftà nfponde al valletto. Il Podcftà dice. 

1 tu dirai al Re da parte mia, Ta ci hai cambiato habito , e parole, 

che come difsi, cofi fatto fia. . nó perdià tépo alla corda lo mena, 

11 Caualicre dice a'Birri. e dateli le frùitcpoiche vuole. 

Pigliate quello ghiottone afiafsino, che glien'auazi a dcfinare.e à cena, 
birri qui tolto , vieni al Podeftade. vedrcn fe la gli piace, ò Ce li duole. 
Il Pellegrino dice. tu ci poteui dir mal fenza pena. 

Che ho io fatto? IO vo pel mio camino II Pellegrino rifponde. 

non mi menate dentro alla ciitade, Fate di me Podcftà quel che volete, 
coftui ch'c meco.venja pel camino ch'altro che qfto mai nó trouercitf 
faper potrete qui la veritade. Il Caualiere dice. 

IlCaualierdice. Vedi fratello, innanzi chio ti leehi. 

Birri qua dico, kgatelo predo, ' • . . - o- 

io tei farò ben dir con vn capretto. 



Il Podcftà dice. 
Hai tu veduto quefto ladroncello, 
che vuol far qui la mumia,e càgiar ve- 
ti lupo va veftito com agnello ( fta 



fe tu vuoi dire il ver di quefto fatto 
mio dirai poi i fin.bcchc cel neghi 
com'io ti dò di corda qualche tratto 
noi vlerem col Re poi tanti preghi 
che noi trarren da lui qualche buon 
^ Il pellegrino. (tratto. 



e'pareu pellcgnn col nichio i tefta Io n5 pofTo altro dir di ql c'hò detto, 
com'hai tu morto quefto pouerello II Caualiere dice, 

tofto dì il ver chio ti faccia la fefta, Tu Io dirai per certo i tuo difpetlo. 
e fe tu noi dirai.la margherita IJ Pellegrino fu la corda dice 

ti farà dir come la cofa è ita. Tu puoi di me Caualier fare ftraiio, 

che fc tu mi tenefsiqui cent'anni, 
poiché farai di tormentarmi fatio 
nótrouerai dime fraudenè igannt 
so chel eie! mi darà tanto fpatio, 
prima eh à m orte à torto mi códàni 
che conofciuta fia mia innocentia, 
e chi m'incolpa n*harà peniteniia. 
Scalabrino dice al Pellegrino. 



Il pellegrino dice. 
Non vi bifogna di me dar fatica, 
che vi dirò il ver com e il vangalo, 
poiché cóuié che mia fciagura dica, 
chio nó càbiai giamai vefte ne pelo 
coftui d'vna città famofa, e antica 
era.cheTalma fuarimella ha I cielo 
Genoua detta ne l'Italiano, 



a - r - f W une ai l'eiie^rino. 

& IO qui fuocopagno fonRomano Non ti vedemmo noi.che tu loeliefti 
E per non farti troppo lunga eford.a, i danari à coftui ch'ai ammazzato 
noi ci giurammo à fan Iacopo ire II Pellegrino dice 

come fratelli mfieme di concordia, Dunque voi fetequei chc mi volerti 
hogg, per cafo veggendol morire vccider prima,hor m'hauete accufaro. 
hebb. di lui gmfta "i.fericord.a. fapete ben. che danar m. chiedefti 
perche la fede non dcbbe fallire, c minacciafti chi. farci impiccato 
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poi perpauta di me vi firggìfti, e fan Iacopo a! qualtu debbi adare 
nbaldi, iniqui, federati, c irifti. & io verrò teco, fe ti piace, 

11 Caualiere dice. nia dimmi I carità, che vuoi tn far» 

Ponete giù coQui.iorniamo vn poco di qrto corpo, che t)ui morto giace, 
al Podcltà, menatelo al Palagio. vorrcftì in qualche luogo fotterrare 
jo nó. incedo ancor ben qtto gioco 11 Pellegrino dice, 

fi vuole à queftc cofe àdar adagio Lo vo portar, poiché portato ho tar» 
p cógiugner à fegnoil tépo.elloco p certo fino all'aitar del gra Santo, 
che Ihuom'c animai troppo fcluaggio San Iacopo dice. 

e fpeìTo quel che accufa e trifto iui, Hor dimmi, poi che portato 1 hara* 
pigliate quei che accufan coftui. doue tu dici, che ne faraipoi. 
Il Caualiere va al Podeftà.e dice 11 Pellegrino rifponde. 
Per vbidirvoftra magnificenza, Riporterollo doue lo trouai, ^ ^ 
dato ho à coftui molto marioro, che cofi fede ci demmo tra noi, 
altro nó trouo che propria inoccti» 3c quiui anchor nó lo lafcierò mai» 
per laqualcofa.ione mcnocoftoro, riporterollo fino a figli fuoi. 
e forfè vuol laDiuina fenteniia. San Iacopo dice, 

pcht gl ha detto fui vifo à coftoro, Hor'oltrc andian.cheDio ti benedica 
che ran?Uorno,e'danarihanocbiefto non harai al tornar qucfta fatica, 
ao laflo giudicare ora à te quefto. 11 Pellegrino dice 

li Podeftà dice. Ditemi vn po, voi parete dircrelo. 

Mettete coftoro al coperto che pione che de miei quanti in Galitia fon'iti 
»n due prigion che nó pofsi parlarfi fi só chi morti.c chi tornali adricto 
che qfto mal potrebb'eficr altroue, tutti per cafi che gl'hanno impediti 
edebbe i qualche modo ritrouarfi, j S»n Iacopo rifi)ondc. 
noi iréderen p agio,quado,e doue Dirottel , benché ha di Dio facreto,' 
. r6c in che modo c'ferno accordarfi, perche non eran confefsi, c cótriti« 
tu pellegrino al tuo viaggio andrai,* 
e quefto cafo ci perdonerai. 
Coftoro m*han di trifti buona cera, 
quel pellegrin p certo era In ncére, 
hor'oltrc io vo faper la cofa'inteca, 

lafciagl» vn poco ftar ora al presctc Te dcum laudamus.^ te barone, 
il Re intenderà la cofa vera, ' 
f non vedi tu, che à dir folamcntc 
I n ^mi Scalabrin.laltro CmfFagna, 
fon d'appiccarli scz 'altra magagna. 
S. Iacopo in forma di pellegrino 
appari fce al pellegrino, e dice. 
Diuoio'pcUcgrin Di« ti dia pace» 



come fci tu, che faluo viuerai, 
e faluo a cafa tua ritornerai. 

San Iacopo fparifcc , & il pelle» 

frino giunto che è a fan Iacopo 
ice. 
_ de 

che tanta grana m'hauete preftato» 
chi> ho finito la mia dcuotione, 
il mio cópagno ho qui rapresétato 
com'è la fc^e, e mia obligatione 
voleua,e prego il voto fia accettato 
di lui in ciel coftafFu riceuuto 
come fc vmo qua fufsi venuto. 
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E che mi faccia fan Iacopo dono torriianci verfò cafa, fratti taiof ■ 

di tanta gratia ch'il riporti ancora or fia più dolce il carni cìiè più no- 
a fuoi figliuoli,c poi concento fono e della parri^à ci porta il delio (co, 
c dirò come Simeone allora, erainorde'figliuol chogn ahra cofa 

& i te chieggio humilméte pdono p certo padane poi quel della fpofa 
del rnio venir doppo tanta dimora. Il Podcft^i dice al Caualierc* 

Fate cau^re di pngion Ciuffagna, 
chi vo faper pur di quel fatto il vero 



à vietarti, e ti ringratio aflai 
del bencfirio, perchio mi botai. 
Il pellegrino mono rifufcita, 
e dice. 

O fratel mio fopr'ogni cofa caro, 
ò dolce amicoj che me taro amarti, 
che co fatiche tante, e tanto amore 
infino à quimifpalla miportaftt, 
c tanto à Dio tuo merito fu caro, 
chel pcltegrin che per la via trouafti 



per dichiarar fc c'è fotto magagna» 
£c volrandofi al malandrino 
dice. 

Hor vedi narra tutto il fatto inrcro> 
poiché tu fei capitatoalla ragna, - 
com'andò il fatto di quel forcftiera 
che voi icoIpafti,e di la cofa propria 
e n(^n vfcir del fil de la finopia . 
sa lacopochein ciel m'haueua feco Io dico il ver;Conie il dicessi alprrfc, 
liii rende à te,perchio ritorni leco- io viddi vn pcllegrin con vna frafca 
Il Romano dic^, à quella fon re quaggiù voi fapetc - 

O Coftantin compagno mio diletto,^ quclPaltro intàto pel sonò gli càfca 
ch^gaudio e qfto, cche miràcolcerta che s'hauea prima canato Ja fece, 

rin[|ratiato tìa il Santo benedetto c fòtto al capo fi miffèla tafcà;>'>A^i 
' che m'apari p gratia,cn6 pmerto, ' coftuiguardò fe dormiua il birbone 
5'io t ho pprtacocon pietolo affetto t poi (ai capo gli dè col baftone> 
càuto fon d ogni affanno foffcrto. Colui gridò folo vn tratto setimmo» 
ben mi pareua di quel pellegrina coftui la tafcagli traffe difoìto, 
ttoppo foaue il parlar pel camino, e trafTc fuor danar p quel chio fiimo 



II pellegrino rifucitato dice. 
Io non poffó penfar fottò la lunar' 
come ridorar piu al nlon^opòfsi 
te dr tanta pietade in eofà alcuna, 
Jiè mai al mio parer cóperar pofsi, 
no lopotria mai far perfona alcurta 



credo che fufsm fei dacaii,o atto, 
noiciaguattamo,e dipoi ci partima 
che nò ci vidde, e corremo di botto 
à dirlo al Re, che colìui fu prefo, 
ma non dicemmo ogni cofa diftefo 
Il Podeftà dKC. 



*-*hc fempre nòn fia reco doue fufsi, Rimetti ora il CiufJa<^na là drehtó, 

èchio non t'ami con perfetto zcJo, fite venir quell'altro i n^vià prese tia 
- «ndaii Dio per me mento incido veggiam fe quella cofa ha fondarne 
Il Romano dice. Scalabnno dice. ( io 

Krngratia pure il gran Santo denoto, Che mi comanda vofìra reucrcntia ^ 
e rendian laude d ogni cofa à Dio, Il Podeltà nfponde. 

polche è fatisfattQ al uoftro voto. Che tu mi dica il v«, poi fon coteto 
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kuatti^artc della pcnitcntiai chekgmftitra che i cittfui agtgha 
quel pellegrin che coJIar mi faccftì, gli fa trouar come la ftarna il bracco 
dimi in che modo^ò doue voi il ve- sò che ci fia da grattar della rogna, 
Scalabrino rifponde. (defti. il manigoldo potrà bere à macco. 
La verità nafconder non fi vuole, tiratel fu. Il manigoldo dice- 
noi VI vedémo laltr^hicri adirato, Oh. Il Caualierc dice, 
i e non volemmo romper le parole, Di fu, tenete! faldo. 
ne che colui benché hauefsi rubato Scalabrmo dice, 

tndafsi però à dar de* calci al fole, Oimc, oime, oime. 11 manigoldov 
che fapeuan Tharcftì impiccato, Ti dia ribaldo, 
hor poi che lui andò pe fatti fuoi, Scalabrino dice al PodeftA. 
,ri::fidebbe dire il ver, fia che vuol poi. Poi chel peccato m'ha cofi còdotto, 
Quclpel cgrinoè certo vn ladróccllo io dirò il ver fenza fallir parola, 
t tìoj lo trouàmo co ql morto addoflo qfto Ciuffagnamio cópagno e ghiot- 
he chio no credo che vccidefsi qllo & ogni cofa faria per la gola, (to 
, piu>?:qfto mono lo trouò in ql foflb come lui ridde il pellegnn di botto 
. ^lofh vedémo aprir certo ùborfello ccome gliera vna perfona fola,, 
ch'era gonfiatole di moneta groflo cofi pensò cherubbar fi douefsi, 
e moneta contar d'argento, e rame, e poi d'accordo i danar fi godefsi. 
.f come so grofsi,bez2Ì>e fimil trame. Noi rafTaltamnio co fufti,e lanterne 
Poi gli fdrucì del mantello vna toppa el minacciammo col vifo nimico, 
che hauea coluti cò vn fuo coltellino fe no volea delle mazzate hauerne 
qui no douè trouar moneta troppa ò delle frutte di frate Alberino, 
e come ci hebbe veduto il martino, danar trouafsi , che douca faperneW 

♦ corniciò àdarcom'vna capra zoppa poi fen'andafsi in pace come amico 

• < non parca che potefsi jl camino, e per paura che quel non gridafsi* ^ 
noi lo gridamo,c l'harèmo pigliato noi ci accordàmo chal Re fen'àdafsi 

. fc no chel morto ci parueàmorbato 11 Podeftàdice. 

Il Podeftà dice al Caualiere. Hor fei tu per la ritta, e per la piana, 
Caualier dammi à quello Scalabrino hor s'accorda il tenor col cito bene^ 



infino al palco fei tratti di corda, 
per védicar quel pouer pellegrino, 
eh acor mi duol quàdo mene ricorda 
fallo cantar che paia vn lucarino , 
chel canto bene col tenor s'accorda 
anzi il cótrario mi par che fia aputo 
la penitentia 11 peccato bara giunto 
Il Caualiere dice. 
Hor vedi Scalabrin qui ti bifogna 
à quefta vo4ta arroucfciare il facco, 



ora c finita in tutto la campana, 
quel pellegnn, che ne portò le pene 
le mumie non faccua, ne befana, 
che ancor pietà pesado mene viene 
vedi ch'ei;a pur hu5 giudo, e dinota 
e di buo cuor fen'adaua al fuo votai 
Hor mandami co/lui infino a Sello, 
ch'vn tratto fol di corda faiia poca, 
perche da vno à fei clque è di reft^ 
acciò che ila finito il becco alloca. 
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epoi vedrai coun'il CmfFagna è pfl» quei due ribaldi alle forche menate 
e come deftroal canapo luigiuoca, nó iftar piu.per ioro il tépo è giito 
e in canta andrai Caualicre ij>rona che co fi piace all'alta Maicitacct 
à dir quel ch'è feguito alla Corona fagli impiccar, fa ogni cofa appuro 
Il Caualiere va al Re, e dice. com io ti dfco, poi andar gli lafciace 

Maertà facra io fei pighar colui, Il Cauaiicre dice al manigoldo, 

che co quel morto era ftato veduto Su manigoldo aiidianne có lor tofto 
caufa non trouai veruna in lui, Il manigoldo nfponde. 

tato chio fu del pigliarlo pentuto, Ios5 più I puto.e a tépochc l'arraflo 
quc'due ribaldi, che accufarcoftui. Il manigoldo feguira. 
haueuan prima rubbarlo voluto, E m'hanno facto tre di acqua in bocca 
hogh fentiti in difpartc in effetto, fol'à guardarli tutto mi colleppolo^ 
& ogni cofa al cótrar io hàno detto tato che] gozzo la lingua mi tocca. 

Se nonchio l'ho alla corda accordato ch'vna barbucciapar di calcatrcpola 
l'vn dice che alla fonte l'ammazoc, io lìauo tuttauia più in fu la cocca, 
c de la lafca l'haueua rubbato» che nó iftette mai corda à feppolo 

€ tolto certe frafche che gridoe, or'oltre adianne,e nó mi fon ù fuccia 
l'altro che morto l'haueua trottato^ io c'ho beuta fu forfè vn quartuccio. 
c dcllaborfa danar gU cauoe^ I Pellegrini trouana i due ma- 

Sc ahre cofc, c noi vidono vcciderc landrini che vanno à giuftjtia. 

nondomadarfelacofaèdaridere. & ilRomano cioè CoUcla eoa 

IthanoScalabrinnome.cCiuflFagna marau) glia dice, 

che foa nomi da federati triftì, Che cofa e quefta, o CÒftatin coftoro. 
jo credo hauer trouata lamagagna fonoqueitrifti.ch'alRcm'accuforno 
& hauer vna coppia di gran trifti,. vedi che vano alle forche al martora 
di dare al vcntabcn de le calcagna a me parrebbe in fu q^uefto ritorna 
• mfcgnar lor la folfa.e'l dirumpifti dVfar pietà, e d. pregar per lara 
che dalla lunga fuccerebbon quelli fe fi potefsincamparquefto giorno 
fcopc,go|ne, mitre cgrancapreRì al Podeftà p gratia gli chieggiamo. 
IlRerifpoiide. poiché grana achc noi auraabbiama 

A me parrebbe per abbreuiarc, I Pellegrini vanno al Podeftà. 

perche fon degm di grane fuphtiV <Sc ColleU dice. 

chetugr,mpichi,epotgh lafci àdarc lafonquel pellegrin che tu collafti. 
tornate a cafa,c fate il voftr>offitia nonscVfe xa mi uco^lokct^i, 
Tempre fi vuole nel ben far fpcrarc guarda coftui.che g.à morto il euar- 
e temer fempre 1 eterno g.uditio. e poi di lui ti marauigherai. fdafti 
•gnua fi credc^oprjrleTue colpe, io mi partì come turni lafciafti. 

^^TID"''ra'5'"Pf/^'^','*'''^^^^ ioalgranSantaloraprefcntai,' 
Il Podefta dice al Caua lerc. e com'il pofi al dcgnTtabemacola. 
Cauaher fa col capretto b^nVnto, t«fttrcitò per gratile per miracolo 

£ perche. 
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1 ptr'chc r^iita gratin rfccucmmo 
veglia p ahri anche gratia impetrare 
perche a giuflnia menar ne vedcmo 
que'ciua tetlc che c'hcbbono accufare 
preghiari.e scpre p te pregheremo 
>: I>JO per grana gli facci lalciarc^ 
per amor d* fan Iacopo, c per qfto 
iniracol cheta vedi manifefto. 
11 Podcftidice. , 
Io riconofco te vimo, c quel morta# 



ecc^llb^jgiufto.oilfpotcnte c 'grS Jf , 
noi viurem da qui innazi da roiiiiti 
. di mele,e d'€rbe>di locufte,eghian- 
per agguagharci cibi già puHti (de 
fe dal ciel no ci mandi altre \ luàde 
come faceftì già in dàuerfi bolchi, 
e mai farà piuimomchc ci conofchr 
I nialand ini fi partono, & i Pel 
legrini (i partono l'v nodall aicro 
& il Romano dice. 



edituagratia fon molto cótenta, Noiiìamcódotti Coftantin oi'o caro 
^di te mj duor, 0€rchiàtrf«ci tart»o. per grana d» fan Iacopo , e di Dio. 
* ma forfè èiotiodi Dio piacimento doucinoftr» bordon saccópagnaro 
Cipébru gtà mitacol veggio fcorto ^fi chioti lalTocaro frate! mio, . » 
perdono voléticr, vie qua Chunc"co il vmer fenza tt mi farà amaro, 
corrt.và pfefto.chcnó gl impiccarsi hi di vederti al mondo mai cred'io^ 
chtlìmanieoldofo che lludiai pa/s» ma forfè ci vedremo mfiemc acora. 
GhimenU'diceahJCaualiere; fattitó Dio. vai pace alla buf^n'oi» 
Cauaher faldo. ferma,: afpettaù poco t li Genouefie dice? M 

f «kbnir più ohre.nó hanno *riio»ifc Calellà mio $ io crede fsfpotcf«Jj a 
.Olii o^/ 11 Caualierc diceiomccm r de'bentfatii rrftorarti mai,rn . • 
Cki è coftui che corre che par foòeo. < non mi '«rebbe il morir difpracerc 
.egbèChimcti.qucfto che vuoi dire 

. Il manigoldo dice. '■ ^ 

Oyeftofarebbcadeiloilpmbelgioio 

IO CI ho fu fmczetrato ben tre lire. « perche rf grad amori!- cor mi tocca 
andian pur via, io non lento nulla, ti vxx baciare, e tu bacia me in bocc». 
. Ctómenti è pazo.d.leggia.e traftul ■> La.donnadelGenouefc d.ee 

Ch.ment. dice. (ia^^ * j^^'-a u irV". 

II Podeftà moanzi che più ti garrì Che vtiol dir qfto che nouella alcun, 
.campa coftoro,c i capreftilor caua. di Coftannno habbiàmo mal setao 



fia benedetto il dichio ti trouai»' 
io ti dò li cuore, l'anima, e rhauerc 
e tre figliuolche'inmia terra lafciai 



il Boia dice. 
Il Podeftà -vorrà che il Re gli gamV 
«he Podcftà.che campa coftor faua 
ito voglioaimcn almcn 4ft« tabarri, 
vedrai vn di lìcl dir poi bcghftau* 

fia maladctto à chi queft'arie pi^cc ^ , *j ~ a 

ao nlpoteimai hauercauol. in pac< O fig - miei correte al padre olho. 
tri Malandrini fc.olt. dicono. cgl.c tornato. & e pur Coftant.no 
Etcrtto Dio dal qua! fumo cfaud^ti,^ bc« Iwtornatoogm ripofo «o(We. 



£arà rimafo ai lume della luna, 
pe*campi morto, oiraecaromariro# 
e per più mio dolore, e mia forrunai 
rm vifion^m e lUnotte apparito, 
farebbe mai colini ch'c qua giù pfH^ 
io bramo ranco che mi par già dcfTo 
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' T ?' ^«fo^^luffgó caminoi vn morto refucùw. & io m<n/r# ? 
. vedi cheJ fogno ti vcr«n.'fwttcua mo l'hauca veduto, .«k credi al mio direi 

e ]amiav»rioafì»d«rawt.n.o (ftro . Ora Colclia diuciica JcUbrofo, 
^ iringratiato fan Iacopo ne fìa. ' 



-, che m ha renduca la mia cópagnta. Io ho tanto difagio folknmo 

Coaantino d^ce alla donna. domia mia, credo pel \ù^o viaa^i'o- 
O dorjna m.a fa trouar da mangiate, cfiia Co^ tutto Jcbb-rofo dtuenca? >. 
• no dom^dax s'u, ho haute d.fagio ò forfè vaoJe Dio di me far la J^k> 

" J*."^ ^"5°' 'l"^'^ P^**S'o» fegnitarc il mio pd]egnt«.ei^^^ 



^ * ©••'•^co' 

fimanetcm in pace, efatrbciic, . 
pwò che à Dio vbid r fi conuieoc. 
Colella fi parte, egmgncndo « 
cafo di Coftantmo picchia»» 
e d»c«. 



<k »« tante co£c ci fon da contare» 
. chcci bifogna' k coneai le più agio, 
u tótochio £oH.códatto à f»luaméto, 
e s'io morifsi hora n« fon coment© 
. La donna d«l Romano dice. . c o^e. 

^ht c coftui chio veggio eglic GolcWa . Prr carni t.monna. e per D.<k 
. certo egbc dTo, l5,an. fia laudata . operamor d, clTuTpo^^^ 
* t j^Z'^ c c.bu<M,a nouella, Goftant.Wd^Sad^^ 
inarito.e padrctu fia li bc tornato * ,. , GokJU 

$io»i»noftatap.crmcmcfcJiiaéUà. ChiiaM*ffa.i.«„«*^ u r .. 
«ó dimadar.ci;^rtó ho maf troujto mld^^v^^^^^ f ' 

r, nm che cKbabb» matdi nulla po.ta . ?beTd r J^^ri^^^ Haciarlato tato, 

in p.« fi« che dm «i mi. y,t» .1 ' ?" " "* 

. «p« p.i „o„do r.p.u..„„it' fu f„- S^u r ,1"^;^ < « 

La donaa nfponde. A ri» J . . *^ 

e fuetuurata à lue ch« farò ,o. vX^k""*' ' chTdouinar puofsiVl 

dunqu.p,r femp^eabaBdonartt, Ibwlcc.al'^''*'^'''"*?^^ 

ColelU dice ( cibai D^d?^,. ^ compagno m»o,e frate 

Cofi farò, e tu. e^Egliuotm^a ^ht ^. co.fr"^' ''Z**^ 

della m.a robba v parte-rorrai Iclfr condotto fi m.feramente 

che,ntedoo§n'ahracofadar^.o o^mf^» 
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fK«4mfcrtafti £ ditto fasncnte» ^ chefK)rt>d chcf>art/t#^jm 
cfatc venir quanti medici fono Dipoi va in camera douc e r^<«o i 

SKlla città qui lauto chio ragiono, figliuoli à dormire. 

Coklladicc. O figli miei, o ben incrinati, 

O Coftantino io non harcigiamat a' quali ilproprio padre fia crudele 
pcfato ch€ liì fufsi anchora in vittf per certo cb^ narce^i fcenturati» 
tanto t<nipo e già chio ti lafciai« , e no p^taftihoir q^ianto amaro fele 
. , Cappi che poi doppo la mìa partita guftai* conatenui co fi adormétVtit 
a* poueriogni cofa difpeafai,* . ma coiv merta ti |nia amico fed^Ict 
y. epoi chio hebbi laxc^bba finita» f chepoiche daDio fegno na(i vede 
. pouero>e ifermo S(>pcl»m5do àdaeo pere-erto glie grand'obligo la fede 
^li^r^^^^^^*^ poi<hio t'ho trouato. Che farò io anchor, for(c non pi«cc 
B Vn Medico vieAC, <-dKc a à Dì& però cIho fìa tanto nimico 

: GolUnti«o. ^'wiei %Ìiu«h,itigrc afproTapacc 

pana falns,quid cftì che voi mandate nofariaqiloioime ch*è ql chio dico 
4i noi cercando ii fubkoi e prefto» chi^à s'egli confetite^pQiche tacc^ 
e pur no p^ che bifogno n:abbyitt . eh io no fia ingya^^^ 
perche la cera cel fa manifefto. io dò fofpefo> cnó so che far deggiV^ 
Coftantino rifponde- . i l ■ vcciAcr per guarire è mal' e peggio 
(,a prima cofa i ben venuti fiatef Diique nel sague tuo le tue man rode 
io vo che vediate vn poco qut fto bruttar crudele , e federato voghV 
amico mìo malato> che vi piaccia, e fei quel che veftifti pur queA^oflìi 
efae per guarirlo ogni cofa fi faccia, delle tue carne» ora cofi le fpogli > 
Il medico fecondo dice. bei fi fia, fc tuo piacer non fouc 

Hoi parler e padre noftro i gramatica Signor che i cielo fei di ciò mi fciogli 
& BÓ fine caufa; perche c'è da fare fatto m'haretti qualche fegno aperto 
|p quel che raoftra teorica,e pratica d'-u tal peccatOjio gh vo vcoder ffto 
eportet magna balneum preparare La donna torna di fuori^ e C?o- 
fangume puro, res valdc>cum atica ftantino dice, 

virginum ergo, nota fine quare Non andar bora in camera à deflarlu 
cum fanare h volumus in toto lafTagli vn poco ripofare anc bora» 

manuum pulfos non eft fine mo«o. che non fi vuol cofi prefto IcuarUV 
Fatti con Dio il rimedio c trouato ne tu fi tolto ir la mattina fuora, 
sagtìe vergin bifogna hauer huma- La donna rifponde. 

Conltantino dice. ( no. Come ch'c terza azi fi vuol chiamarli 
Che debbo fare à non eder inarato, odi che fantafia te venuta bora, 
debbo far'ogni sforzo che ha fano à qfto modo imparerano à leg-erc 
IO ho p lui la vita, ei m'ha portato, tu no fei più da fapergh correggere 
JaTahra parte fpargo il sague vraano La donna entra in camera^ 
chij ho creato de* miei pro^. ri ii^li, e dico. 
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CiìC vcggTxi Goftartriiìli<ofrrr*pF6fta Hor'oltft tfofiiiAih/a, fa Cèptif»f > 

ceffi qu3i Goftantin^cofn à \icdclli qui qlchcmaftraDiaq'to miftera 
che gl'haiia 1 pomi d'orc^rri vjf pilo- ^uel pcllcgrmo, che come tu 
in mknò^chcmai rcdcitipiu bcllk quando faprai d'^ogni cofaTinterOf 
Coflaniinadice. <on meco lafiemc ii conuernraiV' 

O Dio che fatta mhai pur manifcRo iavo che à Di^a votgià noftro pcficro 
chic ho peccai, be che vccidersi qllo e dì fp r czaiamo it mondo feti piace 
io ti ringratiò di tanta dolceiiza, & harcfn por nel cicl scpttmMi pace, 
fpjatò Mièta in ^lìniavechiè^ L*Artgcto di lKeiitia.i^i^«»<^; 'i; 
"Semprtòbligata Signor fatati fono. Voi che vcdm<^ óc afcoJraio hauete» 
tu mi reiideftì l'animain Gahtia, quelchcfar sa JaDiuma potentWt 
' 0 m'hai reduto it mio cópagno bona pigliat*cscpio,c'lgrà m^iftcr credete 
e liberato quel dagnitriftititv che tutto è ferirlo coBgrà diligerla 
^ oratlé*ngUttol ni-hai fttta dòho. c.della fcfta ci perdonerete» 
^ il core c prcn dì gaùdiUedi lentìa» ' erutti habbiarc pei^ oggi hcentiaf^^ 

chio mene ve^dà te Signor giocodo queft'altra volta viriftorer emo#i 
^"^'uiucótcirto c'hadchefufsial modo:^ e $ò che tutu vi confel^rcmoi. ^ 



^1 ^iì^ <>i Otiti 



^,}o: nxm z,:^: zi cu: 
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iV) > ri >K fi p ijbi r ^^ Va c 
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